Filemon 1 i Filemon 1

Filemombaa Tere
Poolnoy Filemombaa Tere ano.

Jen-asa-asari

Eja qabunayawo Filemon ii Kolosi sitinor
laligoy uuta meleema zioz gaworn mey
welernqgeqgeya qata Onesimus galer) kono kiler) kok
koma Room sitinor) keno. Kanorn kema Poolwo
metulangor qaaya moma uuta meleema Poolwo
Buna gawor meri kapuare mirinor oroorngi rari.
Onesimuswaa kambana qaono Poolnor Tere
koi Filemombaajory oory Onesimuswaa boronor
ama wasiro Kolosi eleeno. Tere kokanor uuta
meleenoti, iilkawaa bujuya isaama Filemombaa
uuta ii kokaern kuuro: “Gii mono welernqgeqgegaa
ginjita mesaor) iwo uumotoor ama koma horory
muna uumeleey alaga kaana kooronganor) nano
iwaajor) aisoor) laligowa.”

Buk kokawaa bakaya wana 4 ii kokaer:

Qaa mutuya 1-3

Poolnoy Filemon mepeseeja 4-7

Onesimuswaajor Filemombaa uuta kuuro 8-22

Terewaa qaa kota warna 23-25

1 0o wombo alana ano neyana Filemon. Pool
niinoy Jiisas Kraistwaa gawona mernkejeniwaajon
ama ghadoon nongi kapuare mirinoy rajen.
Uumeleen alana Timoti iinon niwo raro niinoy
giwo qaa amir) mobojor tere koi oojer.
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2 *Kaanagadeery emba somata uumeleer
naannana Apia ano Arkipus uumeleembaa
manjageqge ejanana ano uumeleery kanageso
g00 mirinoy ajoroonkejuti, niinon onoojoy) tere
koi oojer.

3 Anutu Mannana ano Por Jiisas Kraist yoronor
mono kalenmoriar oyoni luaenor laligowu.

Filemombaa uukalenaajon Pon mepeseeja.

4 Niinor) kambar so qama koolin gii romorngon)
gomakejenjiwaa so Anutuna dangisery kokaem-
baajor jen) munkejern: 5 Gii Por) Jiisas moma laarir
jopagony mur Anutuwaa ejemba soraaya kuuya
jopagon uukalen onoma laligojan.

6 Dangiser jer) kokaery gama koolinkejen: Mo-
malaariganory mono Kkotiiy powowor kolooro
saanor Kkooronananor nama nonowo moma-
laariwaa qaaya jer seiry laligowaga. Kaey
Kraistwo qokotaarn naniy kalery awaa awaa
nonomakeji, gii mono iitkawaa kania korebore
moma sorogowaga. 7 0o uumeleery alana,
gii ejemba soraaya kerageeango qey onona
afaangoyn laligoju. Niinon uujopaga iikawaa-
jop ama mamaga aisoowe iikanory noo uuna
narngonkeja.

Filemonon Onesimus koma horowaatiwaajon
qisija.

8 Giinony kaen laligon) Kraistwo qokotaari
saanor) awasankaka koloorn ku-usun qaganon
nama iwoi ambaatiwaajor) jery kotor) gombenaga.
9 Ii kilen Anutunory wuutanory jopagon

* 1:2: Kol4.17
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noronjiwaajor ama saanor jenkootona mesaor
qisin) welema gonjey. Gii Pool noo silina mojar.
Niinoy eja wana koloojery ano Kraist Jiisaswaa
gawombaajory ama kambay kokaamba kapuare
ejaga kaanagadeer koloojer.

10 *Nii kapuare miri kokanor alaga gata Ones-
imus aitonygoy) ilaar) mube uuta meleema moma-
laariwaa merana kolooro. Kawaajor) kete iwaa je
mern iwaajor ama (isin welema gonjer). 11 Iinony
wala welery gey lap mondor injarere laligory
gemasologery ama goma laligoroto, kambarn
kokaamba letoma gii ano nii awaagadeer ilaay
norono gawornaa honanon asuginkebaatiwaa so
kolooja.

12 Tinon) neenaa wombo merana kolooja ano
neenaa wombona kaana wasiyy mube eleema
goonon kaja. 13 Niinory Oligaa Bunawaajor) ama
kapuare mirinoy raje. Kawaajon Onesimus so-
morngowe niwo laligor) goo Kkitiga ilaar) nombaati-
waajorn mojer). 14 Kaer) mojento, ilaar) nombaati-
waajor) mende kuury gonjer. Siiryganon) jero ilaar)
nona sokonagato, giinor) welerjgeqega nombaga
me arngorn kombagati, iikkawaajorn “Oorn!” mende
jena neenodeer) somorgor) mumambaajor) ama-
maajer).

15 Onesimusnony kokaembaajory ama gome-
saoromaeny? Iinoy kambarn torodaamor se-
leenger laligoy mombo eleema kar giwo kam-
bar tetegoya gaa laligowaa. 16 Wala welenqgeqe
omaya koloor laligoroto, kambar kokaamba ii
uugun eja qaita morn kolooja. Uuta meleema

* 1:10: Kol 4.9
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mono wombo alanaraga kolooja. Niinox iwaajory
sii) mamaga mobe giinoy eja ii iina Pombaa
buna kolooro iwaajoy nii nuuguy siiyy honona
gaa momakebaga.

17 Giinoy niwo ala-ala ama laligojotiwaajor
niinory kawe koma horor nonagati eerj, mono
Onesimusnory karo iikaana koma horon muba.
18 Twoi moy ama boliy gono me iwaanoy tosa
mox goonoy eji een, ii mono noo tosaga jena
ewa. 19Nii Pool neenaa boronanon kokaer oojer,
“Niinoy ii metogomana.” Niinoy ilaary gombe
uuga meleena tosaga somata ii kumbaatiwaajor
geenga kaayiadeerny noo buna jern tegorn aona
sokonaga. Kawaajor) saanoy kokaer jewenaga:
Onesimuswaanor tosa ii mono jena geerngaa
tosaga ewa. 20 0o uumeleer) alana, Pombaa Buna
gombeti, ii mono meleema ilaar) nombagatiwaa
siina mojer).  Kraistwo qokotaajayi, iikawaa
so mono Onesimus koma horona noo uunanoy
afaangorn geayngowaa.

21 Qaana ten kombagati, ii moma laarin gaana
oon goo kaniaga kokaen ero mojen: Qaa jejeni,
ii mono uugurn awaa Soro ama sororogowaga.
Kian. 22 Qaa moy koi: Ogyonorn gqama kooligi
Poynor nii wasiy meleema nono orxoonon ka-
mambaajory mamboma jejeromornromor anjer.
Kawaajor) mono miri uuta mor noojor) mojoqo-
jojongona raba.

Yeizozo ano kotumotue qaa tetegoya

23 *Alana Epafras iinon Jiisas Kraistwaa
gawombaajor) ama niwo kapuare mirinor rama

* 1:23: Kol 1.7: 4.12
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yeizozoya ano goonor Kaja. 24 *“Nenauruna gawor)
motoor) menkejoni Maak, Aristarkus, Deemas
ano Luuk yononor kaanagadeer yeizozogia angi
goonor kaja.

25 Poy Jiisas Kraistwaa kalenmorianorn mono
unagia kotuegor onowo ewa. Kiar.

* 1:24: Apo 12.12, 25; 13.13; 15.37-39; 19.29; 27.2; Kol 4.10, 14; 2
Tim 4.10-11
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